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c) to study any other problems concerning the international
protection of copyright, in co-operation with the various

interested international organizations, such as the United
Nations  Educational, Scientific and Cultural Organiza-
tion, the International Union for the Protection of
Literary and Artistic Works and the Organization of

American States;

d) to inform the Contracting States as to its activities.

2. The Committee shall consist of the representatives of
twelve Contracting States to be selected with due considera-
tion to fair geographical representation and in conformity
with the Resolution relating to this article, annexed to this
Convention.

The Director-General of the United Nations Educational,

Scientific and Cultural Organization, the Director of the
Bureau of the International Union for the Protection of
Literary and Artistic Works and the Secretary-General of the
Organization .of American ~States, or their representatives,
may attend meetings of the Committee in an , advisory
capacity.

ARTICLE XII

The Intergovernmental Committee shall convene a con-
ference for revision of this Convention whenever it deems
necessary, or at the request of at least ten Contracting States,
or of a majority of the Contracting States if there are less
than twenty Contracting States.

ARTICLE XIII

Any Contractinlg State may, at the time ‘of deposit of its
instrument of ratification, acceptance or accession, or at any
time thereafter, declare by notification addressed to the
Director-General of the United Nations Educational, Scientific
and Cultural Organization that this Convention shall apply to
all or any of the countries or territories for the international
relations of which it is responsible and this Convention shall
thereupon apply to the countries or territories named in
such notification after the expiration of the term of three
months provided for in article IX. In the absence of such
notification, this Convention shall not apply to any such
country or territory.

ARTICLE XIV

1. Any 60ntracting State may denounce - this Convention in
its own name or on behalf of all or any- of the countries or
territories as to which a notification has been given under
article XIII. The denunciation shall be made by notification
addressed to the Director-General of the United Nations
Educational, Scientific and Cultural Organization.

2. Such denunciation shall operate only in respect of the
State or of the country or territory on whose behalf it was

made and shall not take effect until twelve months after
the date of receipt of the notification.
ARTICLE XV

A dispute between two or more Contracting States concern-
ing the interpretation or application of this Convention, not
settled by negotiation, shall, unless the States concerned
agree on some other method of settlement, be brought before
the International Court of Justice for determination by it.

ARTICLE XVI

shall be established
three texts shall be

1. This Convention
and Spanish. The
equally authoritative.

in English, French
signed and shall be

2. Official texts of this
German, Italian and Portuguese.

Convention shall be ~established in

Any Contracting State or group of Contracting States shall
be entitled to have established by the Director-General of the
United Nations Educational, Scientific and Cultural Organi-
zation other texts in the language of its choice by arrange-
ment with the Director-General.

All such texts shall be annexed to the signed texts of this
Convention.

ARTICLE XVII

1. This Convention shall not in any way affect the provisions
of the Berne Convention for the Protection of Literary and
Artistic  Works or membership in the Union created by that
Convention.

2. In application of the foregoing paragraph, a Declaration
has been annexed to the present article. This Declaration is
an integral part of this Convention for the States bound by
the Berne Convention on January 1, 1951, or which have or
may become bound to it at a later date. The signature of this
Convention by such States shall also constitute signature of
the said Declaration, and ratification, acceptance or accession
by such States shall include the Declaration as well as the
Convention.

ARTICLE XVIII

This Convention shall not abrogate multilateral or bilateral
copyright conventions or arrangements that are or may be in
effect exclusively between two or more American Republics.
In the event of any difference either between the provisions
of such existing conventions or arrangements and the
provisions of this Convention, or between the provisions of
this Convention and those of any new convention or arrange-
ment which may be formulated between two or more Ame-
rican Republics after this Convention comes into force, the
convention or arrangement most recently formulated shall
prevail between the parties thereto. Rights in works acquired
in any Contracting State under existing conventions or
arrangements  before the date this Convention comes into
force in such State shall not be affected.

ARTICLE XIX

This Convention shall not abrogate multilateral or bilateral
conventions or arrangements in effect between two or more
Contracting States. In the event of any difference between
the provisions of such existing conventions or arrangements
and the provisions of this Convention, the provisions of this
Convention shall prevail. Rights in works acquired in any
Contracting State under existing conventions or arrangements
before the date on which this Convention comes into force
in such State shall not be affected. Nothing in this article
shall affect the provisions of articles XVII and XVIII of
this Convention.

ARTICLE XX

Reservations to this Convention shall not be permitted.

ARTICLE XXI
The Director-General of the United Nations Educational,
Scientific and Cultural Organization shall send duly certified

copies of this Convention to the States interested, to the Swiss
Federal Council and to the Secretary-General of the United
Nations for registration by him.

He shall also inform all interested States of the ratifications,

acceptances and accessions which have been deposited, the
date on which this Convention comes into force, the notifica-
tions under Article XIII of this Convention, and denuncia-
tions under Article XIV.



